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संया बाइस

अघलो लेखमा “सपसतान” को पुताका पमा ाचीन इाएलका चार सदभहमये हामी आधा बाटोसम
आइपुगेका थया। मीमा, यूहा र येशू वैले फरसीह र सकहलाइ सपसतानको पुता भनी सबोधन गछन्।
यूहाले परीा-याको आरभलाइ तनधव गछन्, जुन यस बेला चहत छ जब उनले शा दए क
उहाँपछ आउने येशूले आनो खलालाइ पूण पले सफा गनुनेछ। येशूले शेबाक रानी र नीनवेलाइ उलेख गद
यायको यालाइ समावेश गरेर यूहाको परीा-यामा थप गनुभयो। याय चौथो पुतामा सप छ, र
यायमा एउटा वग सपका पमा कट छ, कनक तनीहका पता शैतान न्। येशूले चौथो पुताले एउटा चह
खोने वषयलाइ पन थप गनुभयो, जबक यो चह त प पमा गोचर नै थयो।

मी तेइस अयायमा फरसीह र सकहमाथ उचारत “धकारह” तुत गरएका छन्, र जाँच तथा
यायको या फेर अतम पुतासगँ सबधत गरएको छ। बाइसा अयायले तेइसा अयायका धकारहको
पृभूम तयार गदछ।

जब फरसीह एक भएका थए, तब येशूले तनीहलाइ सोनुभयो, यसो भदै, “ीको वषयमा तमीह
के वचार गछा? उहाँ कसका पु नुछ?”

तनीहले उहाँलाइ भने, दाऊदका पु।

उहाँले तनीहलाइ भुभयो, “यसो भए दाऊदले आमामा उहाँलाइ ‘भु’ भनेर कसरी बोलाउँछन्, यसो भदै,
‘परमभुले मेरा भुलाइ भुभयो, तमी मेरो दाहने हातप बस, जबसम म ता शुहलाइ तो खुाको
पाउदान बनाउँदन’ँ? यद दाऊदले उहाँलाइ ‘भु’ भछन् भने, उहाँ कसरी उनका पु नुछ?”

र उहाँलाइ एउटै शदले पन कसैले उर दन सकेन; अन यस दनदेख उहाँलाइ फेर कुनै  सोने साहस
कसैले गरेन। मी 22:41–46।

जब कुनै पन थप अतयाको लाग ढोका बद भयो, तब येशूले यसपछको अयायमा आठ वटा धकारह
उोष गनुछ। तेा पदमा धकार वगको रायका ढोकाह बद गरदनुको लाग हो। पछला वषा वगका
ढोकाहबाट खयाइछ। यी आठ धकारह तनका वषयमा न्, जसले आफूलाइ यो ढोका खोने दाबी गछन्,
जुन कुनै मानसले खोन सदैन, र यो ढोका बद गन दाबी गछन्, जुन कुनै मानसले बद गन सदैन। दशनमा,
सटर ाइटलाइ ती मानसह देखाइयो, जसले ीलाइ पाउँदै परमपव थानमा वेश गरेनन्, ब आना
ाथनाह रो पव थानतफ  पठाइरहेका थए, जहाँ ीको बहाना गन शैतानले तनीहलाइ सबै कुरा ठकै छ
भे वास गरायो। तनीहले पव थानलाइ फेर खोलेका थए, र परमपव थानलाइ बद गरेका थए।

“ीलाइ अवीकार गरेर उहाँलाइ ूसमा चढाउने कायमा यदीहले अपनाएको मागलाइ धेरैले भयभीत
ले हेछन्; र उहाँमाथ गरएको लजापद वहारको इतहास पढ्दा उनीह ठाछन् क उनीहले
उहाँलाइ ेम गछन्, र पुसले झ उहाँलाइ इकार गन थएनन्, वा यदीहले झ उहाँलाइ ूसमा चढाउने
थएनन्। तर सबैका दय पढ्नुने परमेरले, उनीहले महसुस गरेको दाबी गन येशूतको यस ेमलाइ
परीामा याउनुभएको छ। पहलो वगतको सदेशको हणलाइ लएर सारा वगले अयत गहरो चासोका
साथ हेररहेको थयो। तर येशूलाइ ेम गरेको दाबी गन, र ूसको कथा पढ्दा आँसु बगाउने धेरै जनाले उहाँको



आगमनको सुसमाचारलाइ उपहास गरे। सदेशलाइ आनदसाथ हण गनुको सा, उनीहले यसलाइ म हो
भनी घोषणा गरे। उहाँको कट नुलाइ ेम गनहलाइ उनीहले घृणा गरे र उनीहलाइ मडलीहबाट
बाहर नकाले। पहलो सदेशलाइ अवीकार गनह दोोबाट लाभावत न सकेनन्; न त तनीह
मयराको पुकारबाट नै लाभावत भए, जुन तनीहलाइ वासारा येशूसँगै वगय पवथानको
परमपव थानमा वेश गन तयार पानका लाग थयो। र पहलेका ती इ सदेशहलाइ अवीकार गरेर,
उनीहले आनो समझलाइ यत अधकारमय बनाएका छन् क तेो वगतको सदेशमा कुनै योत देन
सदैनन्, जसले परमपव थानतफको माग देखाउँछ। मैले देख क जसरी यदीहले येशूलाइ ूसमा चढाए,
यसरी नै नामधारी मडलीहले यी सदेशहलाइ ूसमा चढाएका छन्, र यसकारण तनीहलाइ परमपव
थानतफको मागको कुनै ान छैन, र यहाँ येशूको मयथताबाट तनीह लाभावत न सदैनन्। आना
नफल बलह चढाउने यदीहजतै, येशूले छोडसनुभएको कतफ तनीहले आना नफल
ाथनाह अपण गछन्; र यस छलत स शैतानले धामक वप धारण गछ, र यी ीीय भएको दाबी
गनहको मनलाइ आनैतफ डोयाउँछ, आनो शत, आना चह, र झूटा अचमका कामहारा
तनीहलाइ आनो पासोमा ढतापूवक बाँधरान काय गछ।” Early Writings, 258–261.

पद चौधको हाय वधवाहका घरह नने र लामो ाथनाह गनहका नत हो। पद पको हाय तनीहका
धमातरतहलाइ आफूहभदा दोबर नरकका सतान बनाउनेहका नत हो। पद सोदेख बाइससम
हले मदरको शपथ खाइरहेका छन्।

“यी सटर ाइटका वचनह होइनन्, तर परमेरका वचनह न्, र उहाँक तले तनलाइ मलाइ
तपाइहलाइ दनका लाग दएक छन्। परमेरले तपाइहलाइ अबदेख उहाँसगँ वरोधी उेय राखेर काम
नगन आान गनुछ। आफूलाइ इसाइ भनी दाबी गन मानसहबारे धेरै नदशन दइयो, जबक तनीहले
शैतानका गुणह कट गररहेका छन्, आमा, वचन, र कममा सयको उतलाइ तरोध गररहेका छन्, र
नय नै शैतानले तनीहलाइ डोयाइरहेको बाटोमै हडरहेका छन्। तनीहले आनो दयको कठोरतामा
यतो अधकार समातेका छन्, जुन कुनै कारले पन तनीहको होइन, र जुन तनीहले योग गनु दैँन।
महान् शक भुछ, ‘म उटाइदनेछु, उटाइदनेछु, उटाइदनेछु।’ बैटल कमा मानसह भछन्,
‘परमभुको मदर, परमभुको मदर हामी हा,’ तर तनीह साधारण आगो योग गररहेका छन्।
तनीहको दय परमेरको अनुहारा कोमल र वशमा पारएको छैन।” Manuscript Releases,
volume 13, 222.

तेइसा र चौबीसा पदमा धकार याय, दया र वासयोयतालाइ उपेा गरेको कारण हो। पचसा र छबसा
पदहचाह कचौराको बाहर सफा गन ढाग, तर भचाह सफा नगन वषयमा छन्।

“‘हामीसगँ यो खजाना छ,’ ेरतले अगाड भने, ‘माटाका भाँडाहमा, ताक सामयको उकृता हाो होइन,
परमेरकै होस्।’ परमेरले आनो सयलाइ नपाप वगतहारा घोषणा गराउन सनुयो, तर यो
उहाँको योजना होइन। उहाँले आनो अभायहको कायावयनमा योग ने साधनका पमा बलताले
घेरएका मानव ाणीहलाइ, अथात् मानसहलाइ, छाुछ। अमूय खजाना माटाका भाँडाहमा राखएको
छ। मानसहारा नै उहाँका आशह संसारमा पुयाइनु छन्। तनीहारा नै उहाँको महमा पापको
अधकारभ काशमान नु छ।” ेरतहका काम, 330.

यसपछ पद साइस र अाइसले हलाइ सेतो पोतएका चहानहका पमा चनाउँछन्, जसले यशैया
अयाय बाइसको शेनासगँ सबध जोड्छ, जहाँ शेना आफूले बनाइरहेको अतु चहानमा गव गररहेको थयो, तर
यो कहयै यसमा रहनेवाला थएन, कनक परमेरले उसलाइ आनो मुखबाट टाढाको मैदानमा याँकदनुने
थयो। यो टाढाको मैदान बेतेलका झूटा अगमवताको चहानारा तनधव गरएको छ, जसले आा नमाे
अगमवतालाइ उही चहानमा गाडन पुने अवथा यायो। यसपछ आठा धकार यसो भछ:



धकार तमीहलाइ, शाीह र फरसीह, कपटी हो! कनक तमीह अगमवताहका चहानह
बनाउँछौ, र धमहका समाधह सगाछा, अन भछौ, ‘यद हामी आना पताहका दनमा भएका भए,
अगमवताहको रगत बगाउने कायमा हामी तनीहका सहभागी ने थएना।’ यसरी तमीह आफ आना
वषयमा साी दछौ क तमीह तनैका सतान हौ जसले अगमवताहलाइ हया गरेका थए। यसैले,
आना पताहको नाप पूरा गर।

हे सपह, हे वषधर सपहको सतान, तमीह नरकको दडबाट कसरी उकन सछौ?

यसकारण, हेर, म तमीहकहाँ अगमवताह, ानी मानसह, र शाीह पठाउँछु; तनीहमये
कतलाइ तमीहले मानछौ र ूसमा टाँनेछौ; अन कतलाइ तमीहले आना सभाघरहमा कोरा
लगाउनेछौ, र सहर-सहरमा तनीहको खेदो गनछौ; ताक पृवीमा बगाइएको सबै धम रगत—धम हाबलको
रगतदेख लएर बरखयाका छोरा जकरयाको रगतसम, जसलाइ तमीहले मदर र वेदीको बीचमा मारेका
थयौ—तमीहमाथ आओस्।

साँचै, म तमीहलाइ भदछु, यी सबै कुरा यस पुतामाथ आउनेछन्। मी 23:29–36।

सपह, जो वषधरहको पुता न्, उत खडमा यायाधीन भइरहेका छन्। उत खडमा याय शेबाक रानी र
नीनवेहका साीहको आधारमा होइन, तर हाबलदेख जकरयासमको रगतारा गरछ। चौथो पुता, जो
वषधरह न्, तनीहको याय ाचीन इाएलको बा इतहासबाट आएका इ साीहारा र ाचीन
इाएलको आतरक इतहासबाट आएका इ साीहारा गरछ। लूका अयाय तीन चौथो तथा अतम पुताका
यी वषधरहबारेका चार सदभहमये अतम हो, र यो केवल मी अयाय तीनसगँ समानातर हो। यी चार
सदभहले पहचान गराउँछन् क परमेरको घरानाको अतम यायको समयमा, अथात् चौथो पुताको अवधमा,
एक वगले शैतानका छोराछोरीको पमा आना चर कट गनछ, र अका वगले परमेरका छोराछोरीको पमा।
वभाजन आरभ गराउने परीणको या यही बेला सु छ जब करारका तका नत माग तयार गन तले
उजाडथानमा आनो वर उच पादछ।

पव धमशाको पव तानाबानामा, नामह केवल चनारीका लेबलह मा होइनन्, तर फुसफुसाइएका
भवयवाणीह न्—इतहासको सतहमुन गाइने दोो गीतह, जसले उारको दय कट गछन्। जब
आदमदेख नूहसमका सतानहका नामहको अथलाइ एक कथनका पमा वथत गरछ, तब यसले
वंशावलीारा तनधव गरएको इतहाससगँ मेल खाने सदेश उप गदछ। Adam को अथ “man” हो, र
Seth को अथ “appointed” हो। Enosh को अथ “mortal” (मृयुको अधीनमा) हो, र Kenan को अथ
“sorrow” हो। “परमेरको शंसा/आशीवाद” (Mahalalel) माफ त, वग “तल आउने” थयो (Jared)। वग
“समपत अथवा अभषत जन” (Enoch) को पमा तल आयो, जसले आना छोरा Methuselah (“when
he dies, it shall be sent”) माफ त यायको सदेश घोषणा गरे। उनको मृयु पव आमाको “शतशाली”
उँडेलाइको चरमब ने थयो, जसको तनधव Lamech (ास) ले Methuselah सगँ जोडएर गदछ,
जसरी मयराको पुकार दोो वगतसगँ जोडएको थयो। Methuselah दोो वगत थए र Lamech
मयराको पुकार, जसको चरमब नूहको जललयमा पुयो।

अझै संेपमा भुपदा, ती नामहले यसो घोषणा गछन्: “मानसलाइ पहलो आदमको परणामवप नर, शोक
र मृयुको अधीनमा नयुत गरयो; तर परमेरको आशारा, ीले आफैलाइ तल ओलर आउन समपत
गनुभयो, ूसमा आनो मृयुको मायमबाट यायको घोषणा गद, जसको पछ पव आमाको शतशाली खयाइ
आयो।”

यी दस नामहले सुसमाचारको सदेशलाइ समेट्दै सृदेख पछलो वषासम पृवीको इतहासलाइ अनुमत
गछन्, जसको पराकाा दोो आगमनमा पुगेर छ। नामहमा लुकेको यो तीकवादले काशको पुतकमा आनो
समक पाउँछ। उपले अफा वंशावली तुत गदछ, र काश ७ का १४४,००० ले छाप लगाइएका शेषजनमा



ओमेगा परपूतलाइ तुत गदछ।

यदा को अथ “शंसा” छ, बेनको अथ “हेर, एउटा छोरा” छ, गादको अथ “सौभाय/सेना” छ, आशेरको
अथ “सुखी/धय” छ, र नतालीको अथ “संघष” छ। मनशेको अथ “बसन लगाउने” छ, शमोनको अथ
“सुे” छ, लेवीको अथ “जोडएको/संलन” छ, इसाकारको अथ “तफल” छ, जबूलूनको अथ
“आदर/वासथान” छ, योसेफको अथ “वृ” छ, र बेयामीनको अथ “दाहने हातको छोरा” छ।

यदाको कुलका सहको अनुसरण गनह परमेरका पुह न्, जो याकूबलेझ परमेरसगँ संघष गन परीाको
याबाट गुदँा शुभभायले धय ठहरछन्। यस संघषारा, परमेरको वचन सुबाट उप ने पवीकरणको
यामा तनीहका पापह बसइछन्, जसले तनीहलाइ करारगत सबधमा ीसगँ आब गराउँछ।
तनीहको तफल भनेको ीसगँ उहाँकै सहासनमा समानपूवक वास गनु हो, वगय थानहमा आसन हण
गरेर, जहाँ परमेरले तनीहलाइ आनो राय वतार गन योग गनुछ—आनो दाहने हातका पुहको
पमा बाबेलबाट ठूलो भीडलाइ बोलाएर नकानुछ।

लेआका छ जना पुह बेन, यदा, शमयोन, लेवी, इसाखार र जबूलून थए। उनक दासी जपा, जसको
नामको अथ “सुगधत थोपा” छ, का इ पु थए—गाद र आशेर। राहेलका इ पु यूसुफ र बयामीन थए।
राहेलक दासी बहाको अथ “लजालु वा भी” छ, र उनका पुह दान र नताली थए। भवयवाणीय ले
यहाँको वंशावलीले वचार गनुपन धेरै रेखाह तुत गछ। उप अयाय पाँचका अफा र दस पुताभदा भ,
ओमेगासगँ बा सतानह छन्, आनै वश भवयवाणीय चरहसहत। एक लाख चवालीस हजारमा दानको
उलेख छैन, र मनशेले आना भाइ एैमको थान लएको छ।

उपको अफा वंशावली काशको ओमेगा वंशावलीसगँ मेल खाछ, कनक उपले मुतमा ीको दैवी
कायलाइ पहचान गराउँछ, र काशले ती तहलाइ पहचान गराउँछ जसले यस अफा भवयवाणीको
ओमेगा परपूतमा, अफा भवयवाणीमै तपादत ठक यही ता र भवयवाणीलाइ सपमा पूरा गछन्।

यी इ रेखाहको अनुयोग ायः धमशाीहले गछन्, तर कहयै पन “line upon line” पतको
कोणबाट होइन। उप र काशमा रहेका यी इ वंशावलीहले परमेरले दोो तहमा बोनुछ भे कुराका
इ साी दान गछन्। एउटा भाषा लखत साय हो, जसरी यो अभलेखत गरएको छ, र यस सायभको
दोो रेखा तीकामक तहमा तुत गरएको छ। धमशाीह सामायतया उप र काशमा नामहको
अथमाफ त सचारत सदेशबारे सतही अवलोकनभदा अगाड जाँदैनन्। तनीहले आफूले देखेको कुरालाइ एउटा
नवीनता जतो ठाछन्, जसले नामहको अथभ रहेको पक देन सने तनीहको धमाभमानी मताले
माणत गरेझ, तनीहको आनै मानवीय बुबारे बढी बोछ। तनीहले इमाएलका बा पुहमा तुत
गरएको सदेशलाइ कहयै देदैनन्। तनीहले मी र लूकामा येशूका वंशावलीहलाइ ठकरीया देदैनन्।
तनीहले यदाका अतम सात राजाहका वंशावलीह, इाएलका अतम सात राजाहका वंशावलीह,
यदाका पहलो सात राजाहका वंशावलीह वा इाएलका पहलो सात राजाहका वंशावलीह देदैनन्।

जब म भछु क तनीहले देदैनन्, मेरो अभाय यो हो क यद तपाइले Google मा यी वंशावलहबारे
शाह छन् क छैनन् भनेर सोनुभयो भने, उर “छ” छ—उपको आदमदेख नूहसमको वंशावलीका
सबधमा पन, र एक लाख चवालीस हजारका सबधमा पन “छ” नै छ। तर के तनीहले उप अयाय
एघारमा अामका दस सतानहलाइ यस कारले लागू गछन्? ँदैन। के तनीहले काइनको वंशावली र सेठको
वंशावलीलाइ लागू गछन्? हो, तर वातवक अथबाट यत टाढा क माना तनीह कुनै अका नै वषयमा छन्।
नःसदेह तनीहले मी र लूकामा ीका वंशावलहलाइ सबोधन गछन्, तर फेर पन, तनीह लयबाट धेरै
टाढा चुछन्। तपाइ सोनुछ, यसले कन महव राछ? कनक म यी भवयसूचक वंशावलीका रेखाहको एक
सम अवलोकन तुत गन अभाय राछु, र ारभदेख नै म यो प पान चाहछु क म चौथो पुताको
महवलाइ बाइबलीय भवयवाणीको एक तीकका पमा पहचान गन खोदैछु। यी वंशावलहको यो अवलोकन



यस सदभमा सहायक नेछ, तर यद कसैले पछ आउने यी कुराहको केवल साधारण सारांशमै यी वंशावलीका
रेखाहका वषयमा बुनुपन सबै कुरा समेटएको छ भे ठाने, भने यो उसको तफबाट लापरवाही नेछ।

उप अयाय चार र पाँचमा हामी आदमदेख नूहसमको वंशावलीपछ वंशावलीका इ रेखाह भेाउँछा। ती इ
रेखाह काइनका सतानह र सेतका सतानहारा तनधव गरएका छन्। आदमदेख नूहसमको वंशावलीले
दस सतानहलाइ तनधव गरेको थयो भने, सेत र काइनका रेखाहले वैले आठ-आठ सतानहलाइ
चहत गदछन्। यस कारण, तनीहलाइ चार-चारका इ अवधका पमा लनुपछ। सेत र काइन करारका
तीकह न्, र काइनले यशैया अाइस र उनतीसमा मृयुको करार बाँनेहलाइ तनधव गदछ, जुन उलदँो
कोराको हारमा र गरनु छ। तनीह तनै न् जसले आना घरह बालुवामाथ बनाउँछन्। जसले चानमाथ
नमाण गदछन्, तनीहले जीवनको करार बाँछन्, जसरी पहलो पुस अयाय २ मा भु असल नुछ भनी
वाद लइसकेकाह र “चयनत पुता” का पमा तनधव गरएका छन्। “धेरै” ले बालुवामाथ नमाण गदछन्,
तर “थोरै” चाह चुनएका छन्।

काइनको वंशावली नामहको सफनीमा एक वोही वर हो, कनक ती नामहले वगबाट हार गरएपछ
उेयवहीन भातारदै हड्न असर गराउने, थ मानवीय महमाको तनधव गछन्। चेतावनीलाइ बेवाता गद,
काइनको वंशले तशोधी मानवीय शतमा आादत एक मया दताको दाबी गछ; यो मानवीय कलाहारा
तनधव गरएको छ, जसले फलामे संकृतको नमाण गछ—सुदर, तर हक, र आशावहीन। अतम उतले
नामहबाट ुप काइनका आठ पुताभको सदेशको एक सम  तुत गछ।

सेठको वंशले कैनको वंशलाइ अनुहारा उर दछ। मानवजातलाइ तोकएको मानवीय बलताभ, परमेरलाइ
पुकारा गनहको शोक वग अवतरत दँा तुतमा परणत नेछ। महमातफ  उलने मागमा, परीाको अवधभर,
“आशा” को पुकार नआउजेल, वासयोय पमा हड्दै, उारका जलहारा वाम ात छ। यो अतम
कथन नामहबाट ुप सेठका आठ पुताहमा नहत सदेशको एक सम अवलोकन हो।

आठ पुतालाइ इ समूह—येकमा चार-चार पुता—मा वभाजन गनुको कारण वाचाको पहलो चरणमै थापत
छ, जब मको बधनसबधी भवयवाणी ४०० वषको पमा पहचान गरछ र ती ४०० वष चौथो पुतामा अत
ने पन बताइछ। जब पावलको सायलाइ अफा वाचा-भवयवाणीमा समावेश गरछ, तब यसले २१५–२१५
वषका इ अवधह उप गछ, जसको येक अवध चार-चार पुताले बनेको थयो। ४३० वषभका यी आठ
पुताहले २१५–२१५ वषका इ अवधहको तनधव गछन्। पहलो अवध यूसुफलाइ चनेका असल
फरऊनारा तनधव गरएको छ। २१५ वषपछ, यूसुफलाइ नचे एक नयाँ फरऊन भयो। यसपछ चार
पुताको अका समूह आरभ भयो।

आठ पुतालाइ समान पमा इ अवधमा वभाजत गरएको छ, र येक अवध चार पुताको आनै पृथक्
अवधको पमा प पमा चत गरएकोले, कैन र सेठका आठ पुतालाइ पन उही कारले लागू गनु उचत
ठहरछ। जब यो अनुयोग गरछ, तब सेठका आठ पुता कैनका आठ पुतासगँ समरेखत छन्। कैनले ती
धेरैलाइ तनधव गदछ जसले पशुको छाप हण गछन्, र सेठले ती थोरैलाइ तनधव गदछ जसले परमेरको
मोहर हण गछन्। कैन मानवताको संकेत हो, र सेठ नोआको करारको सदभमा दतासगँ संयुत मानवताको
संकेत हो; जबक, यूसुफ र मोशाको वंशचाह अामको करारको सदभमा रहेको छ।

यसपछ अयाय एघारमा, शेमदेख अामसमका दस नामहारा चुनएका मानसहको वंशावली तुत
गरएको छ। अयाय एघार बाबेलको धरहराको कथा हो, तर अाहामारा तनधव गरएको चुनएका
मानसहको वंशावली पन हो। अयाय एघारले परमेरसँग वध करारमा वेश गनुपन एक चुनएको जातलाइ
परचय गराउँछ। तेो र अतम चरण अयाय बाइसमा इसहाकको बलदान थयो। “एघार” अयाय अफा आरभ
हो र “बाइस” अयाय ओमेगा अय हो। नामहको अथमा परमेरको वर सु आवयक पन वास, उहाँको
वचनको सङ्यामक संरचनामा उहाँको वर सु आवयक पन वासभदा कुनै भ छैन। धमशाीहले हण



नगरेको वंशावलीको एउटा योग भनेको इलामको तीक इमाएलको वंशावली हो।

अन इमाएलका छोराहका नाउँ यी न्, तनीहका नाउँअनुसार, तनीहका पुताअनुसार: इमाएलका
जेठो छोरा नबायोत; अन केदार, अेएल, र मसाम, अन ममा, र मा, र मासा, हदार, र तेमा, यतूर,
नापीश, र केदेमा: इमाएलका छोराह यी नै न्, र तनीहका नाउँ यी नै न्, तनीहका बतीहअनुसार, र
तनीहका कलाहअनुसार; आना-आना जातअनुसार बा धानह। उप 25:13–16.

जब यी बा नामहको परभाषा एउटै कथनमा तुत गरछ, तब यो यसरी पढछ: “भवयवाणीअनुसार
इमाएलका सतानह एक फलदायी यामवण जात न्, जो योाका पमा यात छन्, तर ११ अगत १८४०
मा र यसपात् ११ सेटेबर २००१ मा एेतहासक तथा भवयवाणीगत पमा शोकाकुल गराइएका छन्।
बाइबलीय इतहासमा उनीहलाइ पूवका सतान भनछ। तनीहको उप अरेबयाबाट भएको हो, जहाँ हू
पवथान-सेवाहमा योग गरने सुगधत मसलाह उजाइछन्। “असासस” भे शद इलामी इतहासबाट
ुप भएको हो र यसले मौनतामा याइने मृयु जनाउँछ। ूसेडहको समयमा इलामले याथोलक युरोपलाइ
बद, चारैतरबाट घेरेर घेराबदी गरेको थयो, तर यसपछको तनीहको संयमले १८४० देख १८४४ समको
ताजगीको आगमनलाइ, साथै ९/११ देख आइतबारको वथाको संकटसमलाइ पन चत गयो। इमाएलका
छोराहका यी बा नामहको परभाषा अघलो कथनमा गाढा अरमा तुत अंशहारा सबै समाहत भएका
छन्।”

इमाएलको वंशका बा नामहले, यद तपाइले सूचीमा इमाएललाइ पन समावेश गनुछ भने, ते जनाउँछन्।
ते “वोह” को तीकामक संया हो, र हागारले यही काय गरन्, जसको परणामवप अाहामले हागार र
इमाएललाइ नकालदन अनुमत गरे। पावलले यस घटनालाइ, परमेरले आनो ीयन लहीसगँ करार
थापत गररहनुभएको यही समयमा, ाचीन इाएललाइ परमेरका करारका मानसहबाट नकालदनु भएको
कुराको वणन गन योग गछन्।

कनक यतो लेखएको छ क अाहामका इ छोरा थए; एक दासीबाट, र अका वत ीबाट। तर दासीबाट
जमेकोचाह शरीरअनुसार जमेको थयो; तर वत ीबाट जमेकोचाह ताारा थयो। यी कुराह एक
पक न्; कनक यी इ वाचाह न्; एउटा सीनै पवतबाट आएको, जसले दासव जमाउँछ, र यो हागार
हो। कनक यो हागार अरब देशको सीनै पवत हो, र अहलेको यशलेमसगँ मेल खाछ; कनक यो आना
सतानहसहत दासवमा छ। तर माथको यशलेम वत छ, र यो हामी सबैक आमा हो। कनक यतो
लेखएको छ, “हे बाँझी, जसले जमाउँदनस्, आनद गर; हे सव-वेदनामा नपरेक, फूटेर नक र उच वरले
कराऊ; कनक पतवालीको भदा परयता ीका सतानह धेरै छन्।” अब, हे भाइह, इसहाकझ हामी
ताका सतान हा। तर यतबेला शरीरअनुसार जमेकोले आमाअनुसार जमेकोलाइ सतायो, अहले पन
यतै छ। तथाप धमशाले के भछ? “दासी र यसका छोरालाइ नकालदे; कनक दासीको छोरा वत
ीको छोरासगँ उराधकारी नेछैन।” यसकारण, हे भाइह, हामी दासीका सतान होइना, तर वत ीका
हा। गलाती 4:22–31.

इमाएल इलामको तीक हो, र इमाएलक आमा हागर मृयुको करारको मडलीको तीक न्। इसहाक ीयन
धमको तीक न्, र सारा जीवनको करारको मडलीक तीक न्। यही कारणले इमाएलका बा पुह थए,
कनक बा परमेरका करारका जनहको तीक हो, र इलाम परमेरका करारका जनहको जाली तप
हो।

सुसमाचारहमा ीका इ वंशावलीह छन्। एउटा मीमा र अका लूकामा।

अन याकूबबाट मरयमका पत यूसुफ उप भए, जसबाट येशू जमनुभयो, जो ी कहलनुछ। यसरी
अाहामदेख दाऊदसम सबै पुताह चौध पुता छन्; दाऊददेख बेबलोनमा नवासनसम चौध पुता छन्; र
बेबलोनमा नवासनदेख ीसम चौध पुता छन्। अब येशू ीको जम यस कार भयो: उहाँक आमा



मरयम यूसुफसँग मगनी भएक थइन्, तनीह एकसाथ आउनुभदा अघ नै उनी पव आमाारा गभवती
भएको पाइइन्। मी 1:16–18.

मीको वंशावलीले चौध–चौधका तीन समान अवधहलाइ देखाउँछ, जसले मलेर बयालीसको एउटा अवध
बनाउँछन्। करारको इतहासमा मोशा अफा नुछ भने यसैसगँको सबधमा ी करारको इतहासको ओमेगा
नुछ। मोशाले भवयवाणी गछन् क ी “आफ जतै” नुनेछ। मोशाको एक सय बीस वषको जीवनमा
चालीस–चालीस वषका तीन अवधह थए। मोशाको जीवनको येक चालीस-वषय अवध, एक रेखामाथ अका
रेखा राखी मलाउँदा, कादेशमा समात छ, जो १८६३ र आइतबारको वथाको तीक हो। ीका तीन
अवधह दाऊदमा, बाबेलको बधुवाइमा, र ूसमा उहाँले आनो रगतारा करारलाइ पु गनुभएको घटनामा
समात छन्। दाऊदले आइतबारको वथाको समयमा वजयी मडलीको उचोतलाइ तनधव गछन्, र
दोो रेखाले आइतबारको वथाको समयमा मूख कुमारीह बाबेलतफ  लगइदैँ गरेको कुरालाइ चहत गछ। तेो
अवध ूसमा समात छ, जसले फेर एकपटक आइतबारको वथाको पूवप कट गदछ, जहाँ ीले एक
लाख चवालीस हजारसगँ अाहामको करार र ठूलो भीडसगँ नूहको करारलाइ पु गनुछ।

जब यी इ रेखाह एक-अकामाथ राखछन्, तब जे बुन सकछ, यो आयजनक छ। मोशाका एक सय बीस
वष नूहका १२० वषसगँ जोडछन्, र ीका बयालीस पुताह आइतवार वथाको समयमा बयालीस
तीकामक महनासम शासन गन तीसगँ जोडछन्।

अन परमभुले भुभयो, मेरो आमा मानससगँ सधभर ववाद गररहने छैन, कनक ऊ पन शरीर नै हो;
तैपन उसका दन एक सय बीस वषका नेछन्। उप ६:३।

मीको वंशावलीसगँै, जसले अाहामको करारलाइ वशेष पमा जोड दछ, लूकाारा तुत ीको वंशावली
सृसमै पुछ, यसरी अदनमा आदमले भ गरेको जीवनको करारलाइ वशेष पमा जोड ददै। लूकाको वंशावली
येशूबाट आरभ छ, र उहाँको वंशम दैँ पछाड फक दै परमेरका पु भनेर चनएका आदमसम पुछ। यो रेखा
स दोो आदममा अय छ, र स पहलो आदमबाट आरभ छ। पहलो आदमदेख दोो आदमसम ७७
पुता तुत गरएका छन्।

धमशाका वंशावलीहले सयका रेखाह तनधव गछन्। हामीले भखरै यता धेरैलाइ पहचान गरेका छा, जो
कुनै सय थापत गन आवयक पन साीहभदा धेरै गुणा बढी छन्। वंशावलीका ती रेखाहमा एेतहासक
पूतह र भवयका भवयवाणीहको वर समाव छ, र तनमा रहयहका अतु सङ्याकता पामोनीको
वर पन समाव छ, कनक ती रेखाहभ राखएका सङ्यामक पहेलहले दोो वर दान गछन्। ती इ
वरह अका तेो वर—सबै कुरा, मानसह, थानह र वतुहका नामसमेत, सृ गन र नयण गन अतु
भाषावद्को वर—सगँै सुनछन्।

जब यूहाले आनो पछाडबाट आएको वर हेन फक , यो धेरै जलधाराहको शदजतै थयो; र जब दानएलले
उही दशन पाए, उहाँको वर भीडको शदजतै थयो। पवशाको सतही सदेश, साथै यस सदेशसगँ पाइने
नामह, र सदेशभको संयामक वयास पन—एकै खडमा रहेका तीन वर न्। जब तपाइ ती तीन वरह
भएको एउटा पङ्तलाइ समानातर अका पङ्तको माथ रानुछ, तब ती तीन वरह धेरै वरह बछन्।

अन सहासनबाट एउटा आवाज नयो, यसो भदै, हाा परमेरको तुत गर, हे उहाँका सबै सेवकह, अन
तमीह जो उहाँसगँ डराउँछौ, साना र ठूला वै। अन मैले ठूलो भीडको जतो आवाज, धेरै जलधाराहको
जतो आवाज, र बल गजनहको जतो आवाज सुन, यसो भदै, हालेलूयाह; कनक सवशतमान् भु
परमेरले राय गनुछ। काश 19:5, 6।

सबभदा महवपूण वंशावलहमये केही इाएलका राजाहमा पाइछन्। इाएलको उरी रायका पहलो सात
राजाह अहाब, इजेबेल र एलयासँग समात छन्, यसरी तनीहले आइतबारको वथालाइ तनधव



गछन्। उरी कुलहका अतम सात राजाहको वंशरेखा आइतबारको वथाबाट सु छ र दानएल 12 मा
मखाएल उठ्नुने बेला, अथात् मानव परीाकालको समातमा, समात छ। यदाका पहलो सात राजाहले
आइतबारको वथादेख मखाएल उठ्नुने समयसमको इतहासलाइ चण गछन्, र अतम सात राजाहले
आइतबारको वथातफ लैजाने इतहासलाइ चनाउँछन्। इ वंशावली रेखाह, वैले अफा इतहास र ओमेगा
इतहास धारण गरेका। अफा इतहास 9/11 देख आइतबारको वथासमको अवध हो, र ओमेगा अवध
आइतबारको वथादेख परीाकालको समातसम हो। इाएलका पहलो सात राजाह यदाका अतम सात
राजाहसँग मलाइएका छन्; र इाएलका अतम सात राजाह यदाका पहलो सात राजाहसँग मलाइएका
छन्।

हामी अका लेखमा यसलाइ नरतरता दनेछा।

“अतसम ढ रहो”

“[काश 1:1, 2, उतृ।] सपूण बाइबल एक काशना हो; कनक मानसहलाइ ने सबै काशना
ीारा आउँछ, र सबै उहाँमै केत छन्। परमेरले हामीसगँ आना पुारा बोनुभएको छ, जसका हामी
सृारा र उारारा हा। ी पटमोस टापुमा नवासत यूहाकहाँ यी अतम दनहका लाग सय दन, र
चाँडै नैपन ती कुराह उहाँलाइ देखाउन आउनुभयो। येशू ी दैवी काशनाका महान् यासी नुछ।
पृवीको इतहासका समापन यहमा हामीले के कुराको तीा गनुपछ भे ान हामी उहाँारा पाउँछा।
परमेरले यो काशना ीलाइ दनुभयो, र ीले यही यूहालाइ जनाउनुभयो।”

“य शय यूहा यस काश ात गन चुनएका त थए। ारभमा चुनएका शयहमये उनी अतम
जीवत रहने त थए। नयाँ करारको वथाअतगत उनलाइ यतै समान दान गरयो, जतै पुरानो
करारको वथाअतगत अगमवता दानयललाइ दान गरएको थयो।”

यूहालाइ सुनाइनुपन यो शा यत महवपूण थयो क ी वगबाट आना सेवकलाइ दनका नत
आउनुभयो, र उसलाइ मडलीहकहाँ पठाउनू भनी भुभयो। यो शा हाो सावधानीपूवक र ाथनापूवक
अययनको वषय नुपछ; कनक हामी यतो समयमा बाँचरहेका छा जब पव आमाको शाअधीनमा
नभएका मानसहले झूटा सातह भयाउनेछन्। यी मानसह उच थानहमा उभएका छन्, र पूरा
गनका लाग तनीहसगँ महवाकांी योजनाह छन्। तनीह आफूलाइ उच पान, र सम अवथाको
दशनलाइ नै ातकारी पमा बदन खोछन्। परमेरले हामीलाइ यता मानसहका व जोगाउन
वशेष शा दनुभएको छ। उहाँले यूहालाइ पृवीको इतहासका समापन यहमा न जाने कुराह एउटा
पुतकमा लेनू भनी आा गनुभयो।

“समय बतसकेपछ, परमेरले वतमान सयका बमूय सातह आना वासयोय अनुयायीहलाइ
सुपनुभयो। यी सातह तनीहलाइ दइएका थएनन् जसको पहलो र दोो वगतको सदेशको घोषणा
गनमा कुनै भाग थएन। ती ारभदेख नै यस कायमा सहभागी रहेका कामदारहलाइ दइएका थए।

“यी अनुभवहबाट गुएका तहले हामीलाइ सेभेथ-डे एड्भेटट बनाएका सातहत चानझ
अटल रहनुपछ। तनीह परमेरका सहकम भइ उहाँका चेलाहका बीचमा साीलाइ बाँने र वथालाइ
मोहर लगाउनेह नुपछ। बाइबल-सयको जगमा हाो कायको थापना गन सहभागी भएकाह, सही माग
देखाउने चहहलाइ चेह, अयतै मूयवान् कायकताका पमा माननुपछ। तनीह आफूहलाइ
सुपएका सयहको वषयमा आनै तगत अनुभवबाट बोन सछन्। यी मानसहले आनो
वासलाइ अवासतफ  परवतन न दनु दैँन; तनीहले तेो वगतको पताका आना हातबाट खोसन
दनु दैँन। तनीहले आनो भरोसाको आरभलाइ अतसम ढतापूवक समातेरानुपछ।”

“हामी अतम कायमा वेश गद गदा वगतको इतहास पुनः कथत गरनुपछ भनी भुले घोषणा गनुभएको छ।
उहाँले यी अतम दनहका लाग दनुभएको येक सय संसारलाइ घोषणा गरनुपछ। उहाँले थापना



गनुभएको येक तभ सुढ पारनुपछ। परमेरले थापना गनुभएको जगबाट हामी अब टाढा हट्न सदैना।
हामी अब कुनै नयाँ संगठनमा वेश गन सदैना; कनक यसको अथ सयबाट धमयाग नेछ।

“चकसा मसनरी कायलाइ यता सबै कुराहबाट शु र पव पारनु आवयक छ, जसले परमेरका
जनहको वगतको अनुभवत वासीहको वासलाइ बल बनाउँछ। एदेन, सुदर एदेन, पापको
वेशारा अधोगत गरएको थयो। अब ारभमा हाो कायको थापना गन भूमका नभाएका मानसहको
अनुभवलाइ पुनः मरण गरनु आवयक छ।”

“समय–समयमा हामी संसारका महान् मानसहको मृयु–सूचना पढ्छा। तनीहको समय अकमात्, माना
एकै णमा, आइपुछ। धेरैजना, जो असल वायमा छन् भनी मानएको छ, भोजपछ, वा आनै उतका
लाग वाथ योजनाह बनाइसकेपछ, मछन्। यो वचन नकछ, ‘ऊ आना मूतहसगँ मलाइएको छ;
यसलाइ एलै छोडदेऊ।’ यसको अथ यो हो क भुले अब उसलाइ हानबाट जोगाउनु। तब अकमात् मृयु
आउँछ, र उसको जीवनभरको कामको मूय के रहछ? उसको जीवन असफल भएको छ। ख ढछ, कनक
यसलाइ धानेको शत यसलाइ यसको मूतपूजक बलदानको अधीनमा छोडदछ।”

“आनद लनका लाग केही कुरा खोने यनमा पुष र ीह पूणतः नमन छन्। तनीह आनो ाण
थमै बेचदछन्, र परमेरले आनो दीघसहनशील सहनशीलता फता लनुछ। तनीह आनै छनोटमा
छाडछन्। ”

“यता मानसह छन्, जो वतमान सयमा वास गन दाबी गद पन आनो वासलाइ पतत तुयाएका छन्
र योतमा हड्न अवीकार गरेका छन्। अब कसले आना वाथ, सांसारक सातहलाइ यानेछ? अब
कसले आमाको मूयलाइ अनुभूत गन यन गनछ? यद कुनै मानसले सारा संसार ात गयो, तर आनो
आमा गुमायो भने, यसलाइ के लाभ? अथवा मानसले आनो आमाको सामा के दन सछ? के तपाइ
जीवनको रोटी र मुतको जलका नत भोकाएका र तखाएका नुछ? के तपाइ ती आमाहको मूय
बुनुछ, जसका लाग ी मनुभयो? जो ीयन भननुपन न्, के तनीह आनो वासको
वीकारअनुसार जीवन बताइरहेका छन्? के तनीह आमाको मूयत सचेत छन्? के तनीह सयतको
आापालनारा आना आमाहलाइ शु पान यास गररहेका छन्?” Manuscript Releases,
volume 20, 150, 151.


